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KANJI

1. 上司: ふー、食べた食べた。もう、食べられない。

2. 下山: ですよね。僕ももう、食べれません。

3. 上司: 下山君、出身は？東京？

4. 下山: ええ。東京の足立区で生まれましたが、父の仕事で色々な国に住み

ました。

シンガポール、南アフリカ、ロシア、ポルトガル、チリ・・・

5. 上司: へぇー。すごいなぁ。じゃ、外国語がペラペラ話せる？

6. 下山: 子供の時、ペラペラでした。

でも、今は全然話せません。（笑）

7. 上司: ご兄弟は？

8. 下山: 双子の兄がいました。

５歳の時、病気で死にました。

KANA

1. じょうし: ふー、たべたたべた。もう、たべられない。

2. しもやま: ですよね。ぼくも もう、たべれません。

3. じょうし: しもやまくん、しゅっしんは？とうきょう？

CONT'D OVER
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4. しもやま: ええ。とうきょうの あだちくで うまれましたが、ちちのしごとで い

ろいろなくに にすみました。

シンガポール、みなみアフリカ、ロシア、ポルトガル、チリ・・・

5. じょうし: へぇー。すごいなぁ。じゃ、がいこくごがペラペラはなせる？

6. しもやま: こどものとき、ペラペラでした。

でも、いまはぜんぜんはなせません。

7. じょうし: ごきょうだいは？

8. しもやま: ふたごのあにがいました。

５さいのとき、びょうきでしにました。

ROMANIZATION

1. JŌSHI: Fū, tabeta tabeta. Mō, taberarenai.

2. SHIMOYAMA: Desu yo ne. Boku mo mō, taberemasen.

3. JŌSHI: Shimoyama-kun, shusshin wa? Tōkyō?

4. SHIMOYAMA: Ee. Tōkyō no Adachi-ku de umaremashita ga, chichi no shigoto de 
iroiro na kuni ni sumimashita. 
Shingapōru, minami Afurika, Roshia, Porutogaru, Chiri...

5. JŌSHI: Heē. Sugoi nā. Ja, gaikokugo ga perapera hanaseru?

6. SHIMOYAMA: Kodomo no toki, perapera deshita. 
Demo, ima wa zenzen hanasemasen.

7. JŌSHI: Go-kyōdai wa?

CONT'D OVER
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8. SHIMOYAMA: Futago no ani ga imashita. 
Go-sai no toki, byōki de shinimashita.

ENGLISH

1. SUPERIOR : Phew, we ate it all. I can't eat another bite.

2. SHIMOYAMA : You said it. I'm stuffed, too.

3. SUPERIOR : Shimoyama, where are you from? Tokyo?

4. SHIMOYAMA : Yes. I was born in Tokyo's Adachi ward, but I've lived in a lot of 
countries because of my father's job. Singapore, South Africa, 
Russia, Portugal, Chile...

5. SUPERIOR : Wow, that's amazing. So, you can speak foreign languages fluently?

6. SHIMOYAMA : I could when I was a child, but not anymore. Haha!

7. SUPERIOR : Do you have any siblings?

8. SHIMOYAMA : I did have a twin brother, but he got sick and died when I was five.

VOCABULARY

Kanji Kana Romaji English

生まれる うまれる umareru to be born, V2

子供 こども kodomo child, children

ロシア ロシア roshia Russia

ポルトガル ポルトガル porutogaru Portugal
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シンガポール シンガポール shingapōru Singapore

国 くに kuni country

仕事 しごと shigoto job, work, occupation

死ぬ しぬ shinu to die, V1

病気 びょうき byōki sickness, illness

兄 あに ani older brother

双子 ふたご futago twins

兄弟 きょうだい kyōdai siblings

全然 ぜんぜん zenzen
not at all (with 
negative verb)

ぺらぺら ぺらぺら perapera fluent

外国語 がいこくご gaigokugo foreign language

色々 いろいろ iroiro various; Adj(na)

チリ ちり chiri Chile

SAMPLE SENTENCES

私は日本で生まれました。
Watashi wa Nihon de umaremashita.

 
I was born in Japan.

これは、私の子供です。
Kore wa watashi no kodomo desu.

 
This is my child.

シンガポールは、いつも暑いです。
Shingapōru wa, itsumo atsui desu.

 
It's always hot in Singapore.

ロシアは大きい国です。
Roshia wa ōkii kuni desu.

 
Russia is a big country.

私は毎日仕事をする。
Watashi wa mainichi shigoto o suru.

 
I work everyday.

犬が病気で死にました。
Inu ga byōki de shinimashita.

 
Our dog got sick and died.
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犬が病気で死にました。
Inu ga byōki de shinimashita.

 
Our dog got sick and died.

兄が、一人います。
Ani ga, hitori imasu.

 
I have an older brother.

彼らは双子です。
Karera wa futago desu.

 
They're twins.

あなたの兄弟は何人ですか。
Anata no kyōdai wa nan-nin desu ka.

 
How many siblings do you have?

お酒は全然飲みません。
O-sake wa zenzen nomimasen.

 
I don't drink alcohol at all.

彼はスペイン語がぺらぺらだ。
Kare wa supeingo ga perapera da.

 
He's fluent in Spanish.

大学で外国語を勉強しています。
Daigaku de gaikokugo o benkyō shite imasu.

 
I'm studying foreign languages at university.

色々ありがとうございました。
Iroiro arigatō gozaimashita.

 
Thank you for everything.

GRAMMAR

The  focus of  this lesson is Conjugat ing the  Potent ial  

僕ももう、食べれません。 

Boku mo mō, t aberemasen. 
  
 
 

In the previous two lessons, we learned how to make the Potential form of Class 1, 2 and 3 
Verbs. Now that we know how to make them, let's take a look at how to conjugate them. 

Conjugat ion 

When we change a verb to its Potential form, it becomes a Class 2 Verb, and we can 
conjugate it accordingly. For more about conjugating Class 2 verbs, see Lessons 26-28, 30 
and 31. 

Class 1: hanasu (話す) →　hanaseru (話せる) 

Class 2: taberu (食べる) → taberareru (食べられる) or tabereru (食べれる) 

Class 3: kuru (来る) → korareru (来られる) or koreru (来れる) 

potent ial negat ive past negat ive  past
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hanaseru 

話せる
hanasenai 話せな
い hanaseta 話せた

hanasenakatta 話
せなかった

taberareru 食べら
れる

taberarenai 食べら
れない

taberareta 食べら
れた

taberarenakatta 食
べられなかった

tabereru 食べれる
taberenai 食べれな
い tabereta 食べれた

taberenakatta 食べ
れなかった

korareru 来られる
korarenai 来られな
い korareta 来られた

korarenakatta 来ら
れなかった

koreru 来れる korenai 来れない koreta 来れた
korenakatta 来れな
かった

Formal verbs can be conjugated just like any other masu verb. 

potent ial (-masu) negat ive  (-
masen) 

past  (-mashita) negat ive  past  (-
masen deshita) 

hanasemasu 話せ
ます

hanasemasen 話せ
ません

hanasemashita 話
せました

hanasemasen 

deshita 話せません
でした

taberaremasu 食べ
られます

taberaremasen 食
べられません

taberaremashita 食
べられました

taberaremasen 

deshita 食べられま
せんでした

taberemasu 食べれ
ます

taberemasen 食べ
れません

taberemashita 食
べれました

taberemasen 

deshita 食べれませ
んでした

koraremasu 来られ
ます

koraremasen 来ら
れません

koraremashita 来ら
れました

koraremasen 

deshita 来られませ
んでした

koremasu 来れます
koremasen 来れま
せん

koremashita 来れま
した

koremasen deshita 

来れませんでした
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Examples f rom this dialog:   

1. もう、食べられない。 

Mō, taberarenai.  
I can't eat another bite.

2. 子供の時、ペラペラ話せました。でも、今は全然話せません。 

Kodomo no toki, perapera hanasemashita. Demo, ima wa zenzen hanasemasen. 

I could (speak foreign languages) when I was a child, but not anymore.

Sample  Sentences:  

1.   とても疲れたのでもう歩けない。 

Totemo tsukareta no de, mō arukenai. 

I am too tired to walk anymore.

2. ジムはパーティーに来られませんでした。 

Jimu wa pātī ni koraremasen deshita. 
 Jim couldn't come to the party.

Using toki to describe  when something happened
 

The noun toki is used to refer to the time when some action occurs or when some state 
exists in the past, present or future. This construction can usually be interpreted as "when" 
or "at the time when." The phrase or clause preceding toki can end in a verb, adjective or 
noun. See the following for details. 

Verb 

• nonpast tense verb + toki ; ex) iku toki "when someone goes/ went"

• past tense verb + toki ; ex) itta toki "when someone went"

-i Adject ive  

• nonpast tense Adj + toki ; ex) samui toki "when it's cold / was cold"

• past tense Adj + toki ; ex) samukatta toki "when it was cold"
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-na Adject ive  

• Adj + na + toki  ; ex) genki na toki "when someone is well / was well" 

• Adj + datta + toki ; ex) genki datta toki "when someone was well" 

Noun  

• Noun + no + toki  ; ex) gakusei no toki "when someone is a student / was a 

student"

• Noun + datta + toki ; ex) gakusei datta toki "when someone was a student"

Examples 

1. 日本にいた時、北海道に行った。 

Nihon ni ita toki, Hokkaidō ni itta.  

When I was in Japan, I went to Hokkaido.

2. 高校生の時、あまり勉強しなかった。 

Kōkōsei no toki, amari benkyō shinakatta.  

When I was a high school student, I didn’t study much.

The  part icle  de  (で)

 

Let's review one of the usages of the particle de. De can indicate a weak causal 
relationship between two conditions or events. It directly follows noun phrases and na-
adjectives, but cannot be used after i-adjectives, which have their own -te form. 

1. 父の仕事で色々な国に住みました。 

Chichi no shigoto de iroiro na kuni ni sumimashita. 

I've lived in a lot of countries because of my father's job.

2. (兄は）５歳の時、病気で死にました。 

(Ani wa) go-sai no toki, byōki de shinimashita. 
(My brother) got sick and died when I was five.

  


